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Donodenjem Ustava Republike Hrvatske 30,
svibnja 1990. godine. ostvario se uqucl_]etm san
hrvatskog naroda o 1j

With the enactment of the Constitution of the
republic of Croatia on 30" May 1990 a thousand-

suverene  hrvatske drzave, ukljuéujuél sva
gradanska 1 druga prava za sve nacionalne
manjine. Medutim, predstavnici srpske
nacionalne manjine w Hrvatskoj, na poticaj
velikosrpske dumske politike, zapoceli
su oruzanu pobunu protiv legitimne hrvatske
drzave. Okupiravii gotove trecinu hrvatskog
drzavnog podrugja, formirali su paradrzvnu
vorevinu zv. SAO Krajinu, kasnije nazvanu
Republika Srpska Krajina. Zapolela je
mukotrpna, dugogodisnja borba za oslobodenje
svakog pojedinog dijela  drfavnog teritorija,
najprije pregovorima, a zatim ongkanim akeijama
hrvatske vojske i policije.

Do 1995, godine, izvedeno je nekoliko
vojno  redarstvenih  akcija hrvasske vojske i
policije, manjih razmjera. no i te kako znacajnih,
osobito u ozivotvorenju vitalnih prometnica, kao i
odbacivanjem neprijatelja u duboku pozadinu
nekih gradova. U meduvremenu, Hrvatska vojska
Jje. kako po naomzanju‘ tako i po borbenoj

1, izrasla u respektabilnu vojnu silu koja

\,e mogla nositi i s daleko mocnijim nepnjateljem
od vojske pobunjenih Srba na priviemeno
okupiranom hrvatskom prostoru.

Sluzbena hrvatska drzavna pnhuka
zalagala se za opciju mime r 2

year-long dream of Croatian people came true the
dream uF constituting an mdc‘pcndcnl and
souvereign Croatian republic, ensuring all the civil
and other rights for all mino . However,
representatives of the Serbian national minority in
Croatia, encouraged by Great-Serbian politics,
started an armed rebellion against the legitimate
Croatian state. Occupying almost one third of the
Croatian territory, they formed (end self
proclaimed) a para-state creation. the so-called
SAQ Krajina, which was later kwown as the
Republic of Serbian Krajina,

Thus, a hard longlasting fight for the liberation of
every single part of the state territory started first
with negotiations and later with war actions of the
Croatian Army and police, By 1995, several
military actions of less proportions, but not in the
least of less importance, were performed. Their
importance lied in the maintainance of the vital
roads, as well as in trying to keep the enemy away
from towns and cities.

In the meantime, the Croatian Army grew into a
respectable military foree (hoth in ammunition and
battle readiness), which could cope even with a far
stronger enemy than rebel-Serbs on the
temporarily occupied Croatian territory,

The official Croatian politics supported the option

drzavno pravni sustav Republike Hrvatske, s»lh
njenih priviemeno okupmimh ducim’u Sloga su

of | ful reintegration into the state-legal
system of the republic of Croatia and all of its

testo puta vodeni preg nicima
pobunjenih Srba, najéesce posredst\om iu
prisutnosti predstavnika medunarodne zajednice,
no bezuspjesno.

Tvorel velikosrpske memorandumske
politike potakli su i ratne sukobe u BiH, gdje je
takoder dodlo do okupacije velikog dijela prostora
BiH na kome su Zivieli pripadnici hrvatskog i
boénjackog naroda,

Obzirom da ni bosanski Srbi nisu
pribvacali politicko rjeSenje krize BiH. tj. plan
kontaktne skupine. naprotiv, tijekom proljeca i
lieta 1995, godine nastavili su napadaje na
zadtitene zone, osobito podrudje Bihaca.

lempnmru]vuuumed;mm

Th ions with the rep ives of

the rebeI-Scrbs were held on many occasions,

mainly |hrough thc mcdlullon of thc
I ves of the internati i

but without any success.

The creators of the Great-Serbian  politics

encouraged war conflicts in Bosmia and

Hercegovina. Major part of Bosnia and

Hercegovina populated by Croatian and Bosnian

people became occupied.,

However, Bosnian Serbs didn taccept the political

solution of the crisis of their country, i.e. plan ofthe

contact party either. On the contrary, during the

spring and the summer of 1995 they continued

attacking the protected zones, especially the area

of Bihac.
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Kako bi se sprijecio pad jos jedne zasticene zone i
osigurao opstanak hrvatskog i bodnjackog naroda
koji Zive na tim prostorima, Republika i Federacija
BiH su zatrazile vojnu pomoé od Republike
Hrvatske u obrani od zajednickog neprijatelja.

Republika Hrvatska se odazvala apelu za pomoc. te
je doslo do sastanka predsjednika Republike
Hrvatske, hrvatskilh politickih - duznosnika s
predsjednikom Republike BiH Alijom

Ezethﬂgowc prcdswdmkom Federacije BiH

jednikom Viade BiH
Harlsmn Sulajdﬂcem u Sphtn Takn _|e 22 srpmja
1995. godine potpi koja

s¢ temelji na nac‘.chma rncduwbnog vojnog, ali i
politickog  djelovanja v skladu s naporima
medunarodne zajednice, u borbi od zajednitkog
agresora.
Bosanski Srbi su pozvani da prihvate dogovor i
politicko rjedenje za BiH. a hrvatski Srbi da
prihvate, veé toliko puta ponavijanu mirmu
reintegraciju u drustveno politicki sustav
Republike Hrvatske uz jamstvo gradanskih i
nacionalnih prava za sve etnitke zajednice ili
manjine u skladu sa Ustavom Republike Hrvatske,
te ustavnim zakonom o etnickim manjinama koji
odgovara najvisim ewropskim  standardima,
Rezultati potpisanog sporazuma pokazat e se
nekoliko dana poslije u munjevito) akeiji Hrvatske
vojske, u oslobadanju  Bosanskog Grahova i
Gilamota, kasnije nazvanu“Ljeto 957

Silovito] i ucinkovitoj akeiji oslobadanja
Grahova i1 Glamoéa prethodile su brojne akcije
postrajhi HV i HVO u zimu 1994, godine, te
proljece 1993, godine. oslobadajuéi mnoga
uporista, prvenstveno Crni Lug, a potom i druga da
bi na kraju oviadale planinskim vehom Sator na
Dinari. Glamot je ostao izoliran, a Bosansko
Grahovo se maSlo u poluokruzenju HV i HVO.
Cesta Glamod - Bosansko Grahovo pod nadzorom
je topnidtva, kao i za Srbe vrlo vaZna komunikacija
Knin- Bosansko Grahovo - Drvar.

Bosanski i pobunjeni Srbi iz Hrvatske u
di su ili ofenzi borbe u

To prevent the disappearance of another protected
zone, as well as to ensure the existence of the local
Croatian and Bosnian people, the Republic and the
Federation of Bosnia and Hercegovina requested
help from the republic of Croatia in the fight
against the mutual enemy.

The republic of Croatia responded to the appeal for
help by enabling a meeting of the Croatian
president Franjo Tudman and the rest of the
Croatian officials with the president of Bosnia and
Hercegovina Alija [zetbegovié in Split on 22 July
1995,

The Declaration of Split was signed and was based
on the principles of mutual military and political
activities in accordance with the efforts of
international community, in fighting against the
mutual enemy. Bosnian Serbs were asked to accept
the already d ful rei into
the social and pO]llICdl system of the rcpuh]lc of
Croatia, heing guaranteed all the eivil and national
rights for all ethnical communities or minorities in
accordance with the highest European standards.
The result of the Declaration signed in Split was
shown a few days later in the rapid military action
of the Croatian Army in liberating Bosansko
Grahovo and Glamoé, later given the name
Summer 93.

Many military actions of the Croatian Army and
the Croatian Council of Defense in the winter of
1994 and the spring of 1995 preceded that strong
act of liberation of the already mentioned towns of’
Bosansko Grahove and Glamoé, In those actions
many centres were liberated, first of all Cmi Lug,
which enabled conquering the mountain peak Sator
on Dinara. Glamo ended up isolated. and
B ko Grahovo lated by the Croatian
Army and the Croatian Council of Defense, The
road Glamod-Grahovo was controlled by the
artillery as well as for the Serbs extremely
important communication between Knin and
Bosansko Grahovo-Drvar

In the meantime Bosnian and Croatian rebel-Serbs
conlmuc:tl their military actions and  seriously
dised the existence of another UN protected

zapadnoj Bosni i ozbiljno ugrozili
jedne UN zasti¢ene zone Bihaca,

k jos
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Stoga je nekoliko dana nakon Splitskog
dogovora dodlo do akeije oslobadanja Grahova i
Gilamoda. 28. srpnja 1993, godine postrojbe
Hrvatske vojske oslobadaju Grahowvo, a 29. srpnja i
Glamog, Posljednja glavna pre ica koja je
spajala Knin sa ostalim tzv. srpskim zemljama pod
nadzorom je hrvatskih snaga. Ostali su im samo
tesko prohodni i nesiguni putovi preko Derala, a
postrojbe Hrvatske vojske su ovom akeijom stekle
preduvjete za daljnje napredovanje u praveu
Bihaca, alii Banja Luke.

Na sastanku hrvatskih izaslanika s
predstavnicima pobunjenih Srba, odrfanom 3.
kolovoza 1995, godine u Genthodu pokraj Zeneve,
pobunjenim Srhima je jos jednom ponudena mima
reintegracija u ustavno pravoi poredak Republike
Hrvatske. U protivnom reéeno im je, “Hrvatska ée
poduzeti poteze koy: e srnarrau S\Tho\«mrn
Unatol svim
Hrvatske vojske, osobito "Bl}esak i “Ljem 954,
predstavnici pobunjenih Srba su Zenevske
pregovore protumacili kao politicko psiholoski
pritisak Republike Hrvatske, a ne kao opomenu
Jjedne suverene drzave koja zna | moZe, ako zatreba
i vojnim putem uspostaviti ustavno pravni poredak
na sveukupnom viastitom drzavnom teritoriju,

Medutim, pobunjeni Srbi, opet, po tho zna
koji put ne prihvacaju mimu reintegraciju, stoga
Hrvatska poduzima, doista svrhovite poteze,
Predsjednik dr¥ave i vrhownik oruZanih snaga
Republike Hrvatske. 4. kolovoza 1995, godine u 5
sati ujutro, izdaje zapovijed da zapoéne vojno
redarstvena  akcija oslobadanja  okupiranog
hrvatskog teritorija, nazvana “Oluja”,

Operacija je Vodema na cm fronte du.io] od
600 km, a zapocel
HRZ i hrvatskog :opmél\a po radio relc]nom
sustavu veza Celavac, neprijateljskim
zapovjednim mjestima, PZO. Toga dama. u
jutarmjim  satima  postrojhbe Hrvatske vojske

Only a few days after the Declaration of Split on
28" July 1995 the military action of liberating
Bosansko Grahovo and Glamoé took place. On that
day the Croatian Army liberated Grahovo and on
the next day GlamoZ. The last main road which
connected Knin with the other so called Serbian
territories came under control of the Croatian
military forces, All they had left were the insecure
paths via Derala, whereas for the Croatian party
this military action ensured further progress
towards Biha¢ and Banja Luka,

Al the meeting with the representatives of the
rebel-Serbs, which was held in Genthod near
Geneva on 3" August 1995, the rebel-Serbs were
offered once again the peaceful reintegration into
the constitutional and legal system of the republic
of Croatia. They were told that otherwise Croatia
would take all the actions considered necessary.
Despite the already successful actions of the
Croatian  Army Flash and Summer 93, the
representatives of the rebel-Serbs interpreted the
negotiations in Geneva as a political and
psychological pressure of the republic of Croatia,
instead as a warning of a souvereign state which
could and knew how to, even in the military way,
establish the constitutional and legal system on its
entire territory.

Nevertheless, the rebel-Serbs once again refused to
accept the peaceful reintegration, Therefore
Croatia assumed purposeful actions.

On 4" August at 5 a.m. the president and the head of
the military forces issued an order to stant the
military operation of liberating the occupied
Croatian territory called Storm.

The operation took place on the front-line longer
than 600 kilometres and was started by a co-
ordinated action of the Croatian Combat Avaition
and the Croatian Artillery via radio-relay
cnmmunitalion system  Celavac, the enemy

izvrdile su uspjesan prodor na trideset kil
to¢aka tada okupiranog hrvatskog teritorija,
unlbnlc radio relejni sustav Celavac,

d posts and A ft Defense.
E:zrly on that day Croatian Army troops performed
a suceessful breakthrough on thmy strategic spots
of an at that time occupied Croatian territory. They
also destroyed the radio-relay system Celavac, the

jedniStivo jednog neprijateljskog korpusa i
Jedm brigade. blokirale neprijateljsku zrac‘.nu bazu
u Udbini, a u popodnevnim satima osloboden je i
Sv. Roku Liei.

ters of enemy corps and brigade, blocked
the enemy airbase in Udbina, and liberated Sv. Rok
in Lika in the afternoon.
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Usporedno s vodenjem operacije, vrhovnik OSRH
dr. Franjo Tudman se putem hrvatskih medija.
obraca stpske nacic i sporukom
da ne ju svoje d da docek
hrvatsku viast uz jamstvo ljudskih i etn!éklh prava,
a predstavnike srpskih paravojnih postrojbi da
odloZe oruzje uz jamstvo amnestije ili praviénog
sudenja,

U taj prvoj fazi. po rijeima, naelnika politicke
uprave Ministarstva obrane, penerala boinika
Ivana Tolja, izvrieno je 80 posto planiranth zadada
na veliko iznenadenje medunarodnih vojnih
analiti¢ara i drugih predstavnika medunarodne
zajednice.

U drugoj fazi izvrien je brzi pmdur u dubinu
neprijateljsk ij\bla presjekavii na taj nagin i
njegovy nbranu To je stvorilo dodatnu pomutnju
medu srpskom paravojskom i umjesto obrane i
protuofenzivnih  djelovanja, kako je planirao
general Mrksié, uslijedilo je povlacenje, a potom i
panidan bijeg iz Republike Hevarske.

V:c drugoga dana operacije “Oluja”™ u
dnevnim satima, ibe 4.1 7. gardijske
brlgade oslobadaju Knin, drevni hrvatski
kraljevski grad, koji je pod ekupacijom pobunjenih
Srba bio sredidte njihove paradrZzavoe tvorevine
SAQO Krajine. U oslobadanju uZeg i Sireg kninskog
podmuéja uz 4.1 7. gardijsku brigadu sudjelovale su
i domobranske postrojbe HV, te postrojbe
Specijalne policije i MUP-a Hrvatske.

Literatura:

1. Hrvatski leksikon, |, Zagreb, 1998, 263 283,
2, Biblioteka Domovinski rat, Oluja, |, listopad, 1995,
3. Biblioteka Domovinski rat, Oluja, 11, studeni, 1995,

At the same time, the head of the Armed Forces of
the republic of Croatia Franjo Tudman addressed
via media the citizens of Serbian nationality
inviting them not to leave their homes and to expect
the Croatian authorities, guaranteeing them human
and ethnie rights and inviting the members of the
Serbian para-military forces to put down their
weapons, guaranteeing them amnesty or a fair trial.
During the first phase, quoting the head of the
Political Service of the Ministry of Defense
CGeneral Major Ivan Tolj. 80 per cent of all the
planned tasks were performed at the  great
astonishment of the TIIKITM['IUFI&[ ml]llarv amﬂ\'blb
and other rep of the inter
community. During the second phase a quick
breakthrough was performed right in the middle of
the enemy field, intercepting in that way ils own
defense. That caused further confusion among the
Serbian forces which lead to the retreat
accompanied by panic fled from the republic of
Croatia, instead of defense and counteroffensive
actions planned by General Mrksic.

On the next day, in the afternoon on 5 August, the
forces of the 4" and the 7° Guards Brigades
liberated Knin, Croatian ancient royal town, which
was occupied by the rebel-Serbs and made into the
capital of their para-state creation SAC Krajina,
Besides the already mentioned forces of the 4" and
the 7% Guards Brigades, Knin and its area were
liberated by the Home Guard Brigades of the
Croatian Army. the forces of the Croatian special
police as well as those of the Ministry of the Internal
AfTairs.

Bibliography
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Topis grupnih forografija na izloZbi
“Oluja 957 na kninskom podradju

1., Zima 94°- na Dinari

2 branska bojna Knin - izvidanje terena
ip bejna Knm - obrana
4. Domobranska bojna Knin - na obroncima Dinare
2

L

7

. 126, domobranska pukovnijs - Debelo brdo na Dinan

e

. 7. gardijska brigada - Velike Poljanice na Dinari

. 7. gardijska brigada - Borova glava na Dinari
(rukovodenje akeijom).

8. Hrvatska vojska u akeiji oslobadanja Bosanskog
Grahova

9. 7. gardijska brigada - Bosansko Grahove uoéi napada

10. Topovski napad na Bosansko Grahove

1. 7. gardijska brigada - ulazak u Grahovo

12, 7. gardijska brigada - u i Grahovu

13, 264 105 priblizavanje k neprijateljskim poloZajima
(vrtoleini desant u 1. fazi akeije “Oluja™)

14, Zrakoplov M1 V 24 na povratku sa obavljene
zadite

15, Topnitko raketni napad u L fazi skeije “Oluja”

16. Tenkisti 4. gardijske brigade u “Oluji”

17. 4. gardijska brigada - na prilazu Kninu

18, 4. gardijska brigada u oslobodenom Kninu

1%, Topnici 113, brigade u Razvodu kod Knina

21, Topnici 112, brigade na prilazu Kninu

22,126, domebranska pukovnija u Kijeva

23, Hrvarske vojne postrojbe od Zodra prema Kninu
24134, domohnmskn pukm'm]z u pmdnhu

25. 7. domot

26, 142, domnbrnnskn pukmm]a u aketji “Oluja™
27. Medunarodni vojni izastanici u pogjet kninskoj
halnici

zaslanici na kninskoj tvrdavi

zaslanici u vojarni Judni logor

3ib. Srpski civili u prihvatnom centr

31 Ruske rakete z,cndj.a—n'dL mp[rj«:njenn: g

1 gl

33. Srpska vojarna kapetans Dragans u Golubicu -
sjedidte srpske paravojske

34, Ramni trofiji

33, Uspostava policijske postaje u Kninu, 7.08. 1995,

36, Cistenje kninskih ulica

37, Oklaj nakon Oluje, racoren i spaljen 1991,

38, Biskup Sredko Baduring sa svedenicima na
rudevinama crkve Sv. Ante, 09.08.1995,

349, Viak slobode. Zugreb-Karlovoc-Gospic-Knim-Split,
26.08.1995.

40, Rufevine erkava u Kninu

41, Razrudeno i spaljeno Kijevo

42, Rufevine crkve Sv. Mihovila u Kijevu

List of group photos at the exhibition
Storm 95 in the area of Knin

1., Winter %4 on Dinara
2, Home Guard Battalion: Seouting the arca
3. Home Guard Battalion: Antiaircraft Defence
4. Home Cuard Battalion on the slopes of Dinara
5. The 126" Home Guard Regiment, Debelo brdo on Dinara
6. The 7" Guards Brigade, Velike poljanice on Dinara
7. The T* Guards Brigade, Borova glava on Dinara
(managing the sction)
&, The Croatian Army in the action of liberating Bosansko
Girahovo
9. The 7* Guards Brigade Bosansko Grahovo prior to the
anack
10, Antillery sttack at Bosansko Grahovo
11. The 7" Guards Brigade. entering Bosansko Grahovo
12. The 7° Guards Brigade in the liberated Bosansko
Cirahove
13 The 264" troops approaching the enemy lines
14, Adrerafi M V2 returning from the successiul mission of
15, Antillery attack in the first phase of the action Storm
16. Tank compsman of the 4" Guards Brigade in Storm
17. The 4" Guards Brigade approaching Knin
18. The 4" Guards Brigade in liberated Knin
19. Artillerists of the 113" Brigade in Razvode

20. Tank corpsmen in Bevrske

21. Artillerists of the 112" Brigade approaching Knin
22. The 126" Home Guard Regiment in Kijevo

23 Croatian military forces from Zudar to Knin

24. The 134" Home Guard Regiment resting

25. The 7° Home Guard Regiment in Bukovica

26. The 142" Home Guard Regiment during the action Storm

27, Imtemational military emissaries visiting the hospital in
Knin

28, International military emissaries at the fortress of Knin

29, International military emissaries in the Southern
Barracks -reception point centre

30 Serbian civilians in the reception point centre

31, Russion ground-to=air missiles (confiscated in Storm)

32, Ammunition dumps

33, Serbian barracks of Captain Dragan in Golubié near
Knin

34, War trophies

35, Establishing the police station in Knin, 7° August 1995

36, Cleaning the streets of Knin after the action Storm

37, Oklaj afier Storm, wrecked and burnt in 1991

38, Bishop Srecko Badurina with his ministers at the debris
of St. Anthony's church in Knin on 9° August 1995

39. Train of Freedom Zagreb-Karlovac-Gospié-Knin-Split,
26" August 1995

40 Debris of the churches in Knin

41. Wrecked and bumt village Kijevo

42, Debns of 51, Michael's church n Kijevo



4. pardijska brigada na Dinari - Zima 94
The 4” Guards Brigade on Dinara - Winter 1994

-

7. gardijska brigada - Zima 54
The 7" Guards Brigade - Winter 94



7. Gardijska brigada - Velike poljanice na Dinari
The T* Guards Brigade - Velike poljanice on Dinari

4. gardijsh brgada - alcija “Skok 27
The 4" Guards Brigade -militry acton " Jump 2™



Topovski napad na Bosansko Grahovo
Artillery attuck at Bosansko Grahovo

LLjeto 95+ - 7. pardijska brigada
“Summer 95 - the 7" Guards Brigade



7. gardijska brigada u Bosanskom Grahovu
The 7" Guards Brigade in liberated Bosansko Grahovo

Akeijn Hrvatske vojske “Ljeto 957 - u oslobodenom Glamodu
Croatian military action “Summer 95 - in liberated Glamog



126, Domobranska pukovnija - Debelo brdo na Dinari
The 126" Home Guard Regiment - Debelo brdo on Dinara

264 IDS priblizavanje k neprijateljskim poloZajima (vriclemni desant u 1. fazi akcije “Oluja™)
Jump landing - the 264" troops in the first stage of the military operation “Storm 957



4. gardijska brigada u akeiji “Oluja”
The 4" Guards Brigade during the action “Storm™

Tenkisti 4. pardijske brigdae u operaciji “Oluja”
Tenk corpsman of 4" Guards Brigade in “Storm™



4, Gardijska brigada uakeiji “Oluja™
The 4" Guards Brigade during the action Storm

Hrvatska vojska u akeiji oslobadanja
Croatian Army during the action Storm



Tenkisti u Dijevrskama
Tank corpsman in Djevrske

gardijska brigada - ulazak o Knin, 5. kolovoea 1995,
uards Brigade - entering Knin on 5* August 1995
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7 gardjy.ka brigada - ulazak u Knin, 5. kolovoza 1995,
The 7" Guards Brigade - entering Knin on 57 August 1995

i4.i 7. gardijske brigade na kninskoj tvrdavi - 5. ko]o\ozd 1995,

Culmnamlt.ra of the 4" and the 7" Guards Brigades at [hu. Knin fortress - 57 Aupust 1995



126. domobranska pukovniia u Kijevu
The 126" Home Guard Regiment in Kijevo

4 lijska brigada u oslobod, Kninu

The 4" Guards Brigade in liberated Knin
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7. domobranska pukovnija u Bukovic
The 7" Home Guard Regiment in Bukovica

& g -
J5L o
134, domobranska pukovnijo u predahu
The 134" Home Guard Regiment resting



Ruske rakete zemlja-zrak, zaplijenjene u Oluji*
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Ratni trofeji
War trophies

Ratni trofeji
War trophies
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Uspostava policijske postaje u Knimu, 7, kolovoza 1995,
Establishing the police station in Knin, 7° August 1995

Viak slobode, Zagreb-Karlovac-Gospic-
Train of Freedom, Zagreb-Karlovac-Gosp

in-Split, 26, kolovoza 1993,
nin-Split, 26" August 1995
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